[bookmark: _GoBack]مشخصات ضروري متن فارسي مقالات 
پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگي
برای نویسندة مسئول
	رديف
	موضوع

	1
	نام كامل مقاله.

	2
	نام و نام خانوادگي نويسنده/ نويسندگان.

	3
	مرتبة علمي، نام دانشگاه/ پژوهشگاه، و رشتة دانشگاهي نويسندگاني كه عضو هيئت علمي‌اند؛
مرتبة تحصيلي، نام رشتة تحصيلي، و نام محل اخذ مدرك دانشگاهي نويسندگاني كه عضو هيئت علمي نيستند؛
مقطع تحصيلي، نام رشتة تحصيلي، و نام دانشگاه/ پژوهشگاه دانشجويان؛
تذكر: عنوان هيئت علمي دانشگاه كلي و مبهم است. بنابراين، مرتبة علمي اعضاي هيئت علمي دانشگاه‌ها حتماً مشخص شود.
درج نشاني پست الكترونيك همة نويسندگان و تلفن همراه نویسندگان درج شود .
مثال‌ها:
استاد زبان‌شناسي همگاني، پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگي، smostafa.assi@gmail.com شماره تلفن هم راه
دانشيار فلسفه، دانشگاه شهيد بهشتي، shayan@gmail.com شماره تلفن هم راه
استاديار انديشة سياسي، دانشگاه تهران، armani@gmail.com شماره تلفن هم راه
مربي زبان و ادبيات فارسي، دانشگاه شيراز، azadi@yahoo.com شماره تلفن هم راه
دكتراي فلسفة علم و فناوري، دانشگاه صنعتي شريف، edalat@gmail.com شماره تلفن هم راه
دانشجوي دكتري زبان و ادبيات فارسي، دانشگاه فردوسي مشهد، rahayi@yahoo.comشماره تلفن هم راه 
كارشناس ارشد تاريخ ايران، دانشگاه تبريز، asemani@gmail.com  شماره تلفن هم راه
دانشجوي كارشناسي ارشد علوم اجتماعي، دانشگاه اصفهان، pakdel@gmail.com شماره تلفن هم راه

	4
	مشخص‌كردن نويسندة مسئول در پانوشت (براي مقالاتي كه بيش‌ از يك نويسنده دارد).
مثال: دانشجوي دكتري فلسفه، دانشگاه علامة طباطبايي (نويسندة مسئول) nikan@gmail.com شماره تلفن هم راه

	5
	شماره‌تلفن‌هاي هم‌راه نويسندة مسئول مقاله.

	6
	داشتن چكيده به فارسی و انگلیسی (حداكثر 200 كلمه و در يك پاراگراف)؛ شامل بیان مسئله، چارچوب نظری، سوال اصلی، روش تحقیق، نتیجه‌گیری
داشتن چكيده گسترده به فارسی و انگلیسی (بین 800 تا 1000 كلمه)؛
داشتن كليدواژه به فارسی و انگلیسی(حداقل پنج و حداكثر هفت كلمه)؛
داشتن مقدمه؛
درج عناوين اصلي و فرعي در بدنة مقاله؛
داشتن نتيجه‌گيري؛
داشتن كتاب‌نامه.

	7
	ارزش عنوان‌هاي اصلي و فرعي مقاله، از عنوان مقدمه تا عنوان نتيجه‌گيري، با شماره‌گذاري تعيين و مرتب و متمايز شود.

	8
	نداشتن پانوشت:
معادل‌ خارجي اعلام نامشهور و اصطلاحات تخصصي در متن مقاله، داخل پرانتز، و در برابر معادل فارسي آن‌ها درج شود.

	9
	توضيحات فرعي و تكميلي در پي‌نوشت‌ آورده شود.
همة پي‌نوشت‌ها به صورت خودكار (در نرم‌افزار Word، ازطريق زبانة Reference، و با استفاده از گزينة Endnotes ) در انتهاي متن مقاله ايجاد شود تا ازطريق كليك كـردن بـر اعداد تُك پي‌نوشت‌ها در متن مقاله بتـوان بلافاصـله بـه مـتن آنهـا در انتهـاي مقالـه دسترسي يافت. بنابراين، درصورتي‌كه اعداد پـي نوشـت‌هـا بـه صـورت غيرخودكـار حروف‌نگاري شده باشد، مقاله براي اصلاح به نويسنده بازگردانده خواهد شد.

	10
	كامل‌بودن نشاني منابع در نقل‌قول‌ها و ارجاعات (نام‌خانوادگي نويسنده، سال انتشار، شمارة جلد، شمارة صفحه)؛
تذكر: درج شمارة صفحه در نشاني منابع نقل‌ قول‌هاي مستقيم كاملاً ضروري است.

	11
	كامل‌بودن اطلاعات كتاب‌‌شناختي منابع در كتاب‌نامه، طبق شيوه‌نامه.

	12
	مشخصات كلي قلم مقالات:
قلم متن فارسي مقاله: B Lotus 13، قلم متن لاتين مقاله: Times New Roman 10، قلم متن عربي مقاله: B Badr 13

	13
	مشخصات كلي اندازة صفحة مقالات:
Page Setup: Paper Size: A4, Margins: Top: 5.4 cm, Bottom: 5.3 cm, Left: 4.25 cm, Right: 4.25 cm.
تذكر: اندازة جدول‌ها، نمودارها، تصويرها، و نقشه‌ها مطابق با اندازة متن چاپي نشريه (حداكثر  cm18× 12) باشد.

	14
	تعداد كلمات مقاله بيش تر از هشت هزار كلمه نباشد.

	15
	اطلاعات جدول‌ها، نمودارها، تصويرها، و ... به فارسي درج شود.

	16
	درصورتي‌كه جدول‌ها، نمودارها، تصويرها، و ... از منابع ديگر اخذ شده باشد، حتماً نشاني منبع آنها بيان شود.

	17
	همة جدول‌ها فقط در نرم افزار Word و با استفاده از گزينة Table) جدول) ترسيم و تنظيم شود. جدول‌هايي كه به صورت تصوير باشد يا در نـرم افزارهـاي ديگـر ترسـيم شده باشد پذيرفته نمي‌شود.

	18
	همة فرمول‌ها داخل فرمول چين نرم افزار Word حروف‌نگاري شود و بـه هـيچ وجـه به صورت تصوير ارسال نشود. 

	19
	شعرهای کلاسیک در جدول قرار گیرد.



مشخصات ضروري چكيده‌هاي گستردة انگليسي مقالات
	رديف
	موضوع

	1
	نام كامل مقاله به انگلیسی

	2
	حروف‌نگاري انگليسي نام و نام خانوادگي نويسنده/ نويسندگان.

	3
	چكيدة فارسي (در يك پاراگراف).

	4
	كليدواژه‌ها.بین 5 تا 7 عدد.

	5
	مرتبة علمي، نام دانشگاه/ پژوهشگاه، و رشتة دانشگاهي نويسندگاني كه عضو هيئت علمي‌اند؛
مرتبة تحصيلي، نام رشتة تحصيلي، و نام محل اخذ مدرك دانشگاهي نويسندگاني كه عضو هيئت علمي نيستند؛
مقطع تحصيلي، نام رشتة تحصيلي، و نام دانشگاه/ پژوهشگاه دانشجويان؛
درج نشاني پست الكترونيك همة نويسندگان و تلفن همراه.
مثال‌ها:
[bookmark: OLE_LINK54][bookmark: OLE_LINK55]Professor of Linguistics, Institute for Humanities and Cultural Studies, smostafa.assi@gmail.com. cell number
Associate Professor of Philosophy, Shahid Beheshti University, shayan@gmail.com. cell number
Assistant Professor of Political Thought, University of Tehran, armani@gmail.com. cell number
Lecture in Persian Language and Literature, Shiraz University, azadi@yahoo.com. cell number
Ph.D. in Philosophy of Science and Technology, Sharif University of Technology, edalat@gmail.com. cell number Ph.D. Candidate of Persian Language and Literature, Ferdowsi University of Mashhad, sedaqat@gmail.com. cell number
M.A. in History of Iran, Tabriz University, asemani@gmail.com. cell number
M.A. Candidate of Social Science, University of Tehran, pakdel@yahoo.com. cell number

	6
	مشخص‌كردن نويسندة مسئول در پانوشت (براي مقالاتي كه بيش‌ از يك نويسنده دارد)، مثال:
Ph.D. Candidate of Philosophy, Allameh Tabataba’i University,  nikan@gmail.com (Corresponding  Author). Cell Number

	7
	تعداد کلمات چکیدة گستردة انگلیسی بین  800 تا 1000 کلمه باشد.

	8
	کتاب نامة انگلیسی ذیل چکیدة گسترده قرار گیرد. 
در ترجمه کتابنامة فارسی [in Persian] در انتهای هر منبع ذکر شود .

	9
	کتاب نامة فارسی در انتهای مقالة فارسی درج شود.



ساختار مقاله به شیوة زیر مرتب شود:

1. بخش چکیده گسترده انگلیسی مقاله
Title
Name of Authors
Abstract
Keywords
Bibliography


2. بخش فارسی مقاله

عنوان مقاله
مشخصات نویسندگان طبق جدول مذکور و با مشخص کردن نویسنده مسوول
چكيده 
كليدواژه 
مقدمه؛
عناوين اصلي و فرعي در بدنة مقاله؛
نتيجه‌گيري؛
پی نوشت ها (درصورت داشتن پی نوشت)
كتاب‌نامه فارسی
کتاب نامه انگلیسی (بدون ترجمه کتاب نامه فارسی)

